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KLÓFIZETÉMI ÁR:

Kgöaa övra . ...................................6 írt
Fii Ívre . ., . . . . . . . 3 frt.
Negyed ív/e......................... IfrtöOkr-

Kgju híd ára: 15 krsjczir

ElőSaatai cenpán a kiadóbivatalnálleht t 
B.-Gyarmaton.

KlöAaeUai piaiak, roclamátiók ie fair- 
daláaek a kiadóból iaUaeadók.

NÓGRÁDI LAPOK
és HONTI HÍRADÓ.

A lap szellemi részére s a nyílttére vonatkozó 
minden közlemények a szer- kesztőhöz 

küldendők. Hirdetések díja: 
öt 

hasábos petitsor 5 kr. - Nagyobb 
és többszöri hirde- tések 

jutányosan eszközöltetnek.
Bélyeg minden beiktatásnál 30 kr.

Nyílttér garmond sor: 20 kr.

Ab.-gyarmati Népbank
kti Népbank igazgatói állása 
f olhunytával szintón (Iroao- 
nagy kérdési képez ott, hogy 

ki lesz az igazgató?
Vao olyan párt, mely ezen állást a oly 

egyént akar kiszemelni, aki csak.a firmát adja, 
a kezelést illető minden dolgot majd csak el* 
végzi a mostani aligazgató Elfér Ede úr. így 
jött combinatióba ScitovszkyJJános alispán és 
Hanzély László úr.

' Van olyan párt is, mely az eddigi rend
szer fentartásával, az igazgatói állásra a pol* 
gári elemből keres férfiút.

Ezen nézetek azonban nem helyesek és 
nem czólszerUek. Valjuk meg őszintén, hogy 
a Népbanknál egyes egyének fölülkerekedése 
által sok szabálytalanság, hogy úgy mondjuk 
rendszertelenség volt észlelhető, minek nehány 
scrupulosus igazgatósági tag titkon és nyíltan 
többször adott kifejezést. Hogy az efféle dol
gok nem emelték ezen népszerű pénzintézet 
hitelét, azt természetesnek találta mindenki.

A Népbank — 120,000 frtnyi alaptőké
jével — hivatva lenne első rangú vidéki pénz
intézetté emelkedni, hivatva lenne arra, hogy 
olcsó hitelével a földmi velés ipar és kereske
delem istápoló forrása legyen. A mostani rend
szer fentartása mellett azonban ezen czélok 
utolérhetők nem lesznek, sőt koczkáztatva lat
juk a Népbank jövőjét, ha nem sietünk ott 
valami jó és Üdvös reformot sürgősen behozni

Az eddigi rendszer szakításával nyiltan 
kimondjuk, hogy a Népbanknak első sorban 
is szüksége van vezérigazgatóra, va
gyis oly férfiúra, aki az intézetnek méltányo
san fizetett tisztviselője, s aki az intézet ügyeit 
közvetlenül vezeti, a pénzügyi viszonyokat fi
gyelemmel kiséri, az intézet működésének 
irányt ad, az intézet jó hírnevét koczkáztató 
cselekmények elhárítására különös gondot fór* 
dit, szóval teste és lelke lesz a pénzintézetnek.

A vezérigazgatói állás rendszeresítése nem 
is ütköznék semmiféle anyagi akadályokba.

Igen helyes nézet az, hogy az úgyneve
zett napibiztusi intézményt el kell törülni. 
Régi slendrián ellenőrzési intézmény ez, mely 
& modern pénzkezelés keretébe m ír be sem vág.

De nem i« vállalkoznak a napibiztos- 
ságra mások, mint legtöbbayire ólomodéit öreg 
emberek, akik se nem látnak, se nem halla
nak, s lassúságukkal csakis a kezelést ói napi 
munkát nehezítik, nagy bosszúságokra a köny
velő és pénzlárnok uraknak.

A vezérigazgatói állása napibiztosi slend
rián intézményt egészen feleslegessé tenné, s 
igy a napibiztosoknak eddig kifizetett Össze
get, moly évenként mintegy 300 frtra felrúg, 
a mostani igazgatói tantiemhez adva, körül
belül 1000 frtos fizetést, lehetne biztosítani a 
vezérigazgatónak.

Oly összeg ez, melyért a vezérigazgató
ságra szívesen vállalkoznék több vagyonos jS 
hírnévben álló oly férfiú, a ki szc.'et a köz
dolgokkal foglalkozni.

Nyílt levél
Nagyságot Scitovszky Jánit urluz, Nígrád/irmJgye 

alispánjából, a b gyarm it-vaoyarcai ángyéi út 
érdekében.

Nacn akarok, de nem is tudok megválni azon gondo
lattól, hogy B. Gyéren zt, a in jgjféus* oxsn székhelye, 
igen tekintélyei vidéki virossí f>g omslkedii; ha t. 
i. a tuegyék a mainál ezálszerttbb módon, « lehetőleg 
a székvárosok körül fognak csoportosíttatni; hogy 
a megye alkatrészei a köapiat körűi feküdjenek, és 
azzal jó közleked ni eszközökkel öúzekötve legyenek. 
Az csak idő kérdése, Hogy Honinak egyik fele, Ipoly 
ságig és a zólyomi begyekig Nógrádboz fog csatoUatm ; 
a másik felét pedig kapja Bare, melynek Léva legyen 
a székhelye (Ez az idő menza lehet még Szerk )

Ha körül néz'lna, azt tapasztaljak, hogy B. Gyar
matnak kedvező helyrajzi fekvése van. Országos és 
megyei utak veszik minden irányban körül. Baaapest, 
Ipolyság, C*áb, Kékkő, Losonca, Széceény és Szirák, 
s igy bél felé augárzanak ki bslöle a kómák; migaz 
ipolyeági vasat Mécsesei, a budapesti pedig az ország 
fővárosával fogja összekötni. L ikonéinak tekintélyes 
része élelmes zsidóiigból áll. mely mozgalmas életet 
kölcsönöz a városnak éta vidéknek ; ée így csak basz 
nos polgári elemet képező iskolákra vao szükségünk,

és a természet tó‘vényeinél fogva, nem sokáén elő lest 
varázsolva a derék vidéki város.

Ezt azért boctájtom előre, bngy ne ktcaifryeijc 
centi fölveti tárgyamat, a eziraki megyei atal.

A ozpjkbaa jíttembaza 8 Gyarmatról, éselszo- 
marodva tápzsztaltam, hagy a várva várt csinált út 
iránya, a régi nyomán, a baeekei parton ésBecaka ta
laj in {keresztül van k ic zö vakéi ve

Nem tálam ki bír az nívónálak kijelölésénél 
dialó salylysl: de azt átütni merem, h agy a becs kei 
partot ar utvonslba bevenni, merénylet a megye jóléte 
elles ; meri ezzel bitem szériát közel fél martfűiddel 
msg less basszibbitva az m, és hasoolitbatlanni több 
köluégba fog ksrü'ai. mintha a nándori kőhidtól jobbra, 
a bace'aet halárban fekvő mírionréti völgyön keress 
tűi, Baeske be'talkeioek nyugati oldalán, a mostani 
dlilő utón a barczeh határon a kápainai dttllőn ál ve
zettetnék a falun végig Vanyarcznak.

A rövidebb vonalon és igy o'csóbb kiállításon ké
sül ajánlja az orré vezetést ama tekintet is, hogy ha 
Becakének a patakon keresztül vezettetnék, ex oly ma
gas töltést soly Uaasaú hidat igényelne, a mi elnyelné 
az nti alap tetemes részét; és nemsokára elnyelné a 
bacskei alacsonyabb fékrésá Lázakat; mert az ijjeeztő 
mérőd vízmosások rengeteg iszapot szoktak a patak 
szabad folyása mellett is israkni; és mi fogna történni 
ha a nagy vizáruak gátat, töltése építünk?

Nem szabad ezen ni épiléséhöz hozza fogai, míg 
az irányt szakértők és érdekelt férfiak, a megyei ha 
tóság ellenőrzése mellett meg nem vizsgálják; és a 
költségvetést mindkét irányban el nem készítik. Szok
junk el a régi divattól, midőn a m jgyei utakat, a fő 
tuztviaelók, és a megyének nagy befolyású vezérei, 
saját érdekükben ée saját birtokaikon vitték keresztül. 
Hadd jnsion már döntő szerep a közérdeknek is.

Tiszteletteljesen fölkérem tehát Nagyságodat, ki 
a megye osztatlan bizalmát oly nagy mértékben bírja, 
mint az országban aa alispán)k közül etak kevesen, 
hogy ez in, a megyére, különössn psd.g a sziráki já
rásra nézve életkérdést képező tárgyat kezébe venni, 
s a közérdekben megoldani méltóztaaeék

Bodnár hlrM.

Refieksziók,
Att várnák, hogy a közmiveltség tokosatos fejlő

désével, előhaladáaával. a társadalmi bajok, vuzásságok 
is lassanként helyes, jó irányba vezettetnek, megorvo- 
soltatnak : azonban úgy látszik, hasztalan várunk oly 
megváltó szellemre, tényezőkre, melyek képesek len 
néuak az emberiség nyakán ülő nagy, ólomsnlyú prob 
Urnákat úgy oldani meg, hogy elérhetnék azt, mi az

TÁRCZA.
Az utolsó rózsához,
Midón pirulva bontid ki kebledet, 
örutn — moaolygva tekinti! nxarta aiét; 
Mint Ifjú lányka atQaiea gyönyörrel 
Éned a tavasa caodát igéretit.

Mily atSp virijió volt akkor tné< a Mid, 
Virult aa élet a kis virágokon, 
Hát volt a barnát éa hőbb a napaugár, 
Edeaebb a dal a nadár ajkakon.

Pirulva bajtid la ártatlan fejed. 
Ha jött a asellö a át fontak karjai. 
Édea gyönyör kőit ringatott ölében, 
Suaogtak aaerelmi vallomáa.-«l.

Még jobban elpirultál, mikor a nap 
Síét axórta tdndöklú feoyaugárvit. 
Az elaö augár te hotxid sietve, 
Ajkidra caókdoaá égő oaókjait.

fl ha jött ai ett eaernvi ctillagával.
Meg jelent a azelltl halvány arcai hold ; 
Bágyadó augári rajtad elmerengtek, 
Míg a hajnal p rban végsőt haldokolt.

Ébredt a lányka, elaűt moaolygya rád, 
Égi harmatként gyönyörtől kunnyeiun 
Keblékes Ölelt . . . Mily uépek voltatok ! 
Mint két teatvér, oly hűen olelkeióu

Elmúlva mind ei; gyora, röpke axárnyakon 
Fölötted egy élet átáll aietve el;
Ádáa kelekkel tépve Hjcaágod, 
Gyönge tagjaidra hervadátt l-hel.

Nem ringaaa többé a aielld l^gy ölén, 
Nem caókdoa többé aa enyhe nap angár. 
A gjóngóJ atellu boti orkánná fajult, 
S a nap as égre caak Irayugodni jár.

Minden halott már! a tékaxló önnek 
llarmaaatd aielével te kttxdeaa eaupán , 
Mely egykor enyelgvr jétaaott körülied, 
Moat tépi bxinnaid, egyet — «áa alán.

Oh jöjj hát te la! ha halni végieted, 
Oda tdilak, hol meghalni oly dicaó;

A lányka azeret — ét keble oly meleg — 
Álomba ringat, hlu hu teatvérel o.

If). Berczelly.

Az ipolysági touristák.
Ütleiráa.

(Folytatás.)

Alig hogy a Ggadóbi értünk, kisieUUnk > tavon 
épült ebédlőnkbe, ée mintha a természet jutalmazni 
akarta volna fáradalmainkat, as ég elborult, a tó mo
zogni kezdett, a babok bírókra keltek, a tó zöld színe 
fehér habbá olvadt, az ég d trgését viszonozta egész 
bömböléeeel a sok kiálló szikla tenger, a tó túlsó ol
dalán, ott hol a vasútról kiszállunk a G324 I magas 
Sareteiuon szakadt az eső, s oly sajátságos tölcsérben 
ereszkedett az Is. hogy a b jgyet nem ic láthattuk, 
mig a tó ellenkező old din dél felé a magas Dacb- 
stcinra támaszkodott a szivárvány élénk színeivel, de 
csodás ezineit nem tükrözte vissza a tó, mert mérges 
volt; ebédlőnket is meg megmozgatta.

De minden múlandó. A zivatar ic elmúlt, és él
veztük az est szépségeit; a tó lassaukint vissza nyerte 
bölcs nyugalmát, megcsendesült, sima tett a lükre, 
mintha megszánta volna a fent ragyogó csillagokat, 
biva őket fürdésre. De nem oda Buda Szép, igen szép 
a természet, de az alvás is jól fog esni. Jó éjcMkál'.

Másnap július 20-án kúra reggel megnéztük a 
templomokat, mert a már leirt templomon kívül fu 
gadó szomszédságában a tó parton áll az •vangeheus 
templom*. A társaság egy része a városba szaladt, P. 
J sógorával egy Mandolinra ült, én pedig nőmmel szin
tén kimentem a tóra ée egy órát csolnakon bimbálódz- 
tunk ; a tóról bámultuk a sziklához ragadt várost. A 
visszajövő gőzbajóuál volt a találkozás, At egész tár 
saság a Gozan malomba ráudult, oda érve láttunk aló 
végén a völgyből lefolyó patak által hajlott fűrész mal
mot — no biz ennél szebb a Kuchinka féle málnapa
taki mufűrész malma ie és a tourieták must azt kutat
ták, ki volt az indítványozó, mindőn viciepánunk által 
előre voltunk figyelmeztetve, de a tervező ki >em tu
dódon.

Viaexatérve a semmi újat sem matatott Gután 
malomtól, egy szép zirándnlást tettünk Lóba falába, 
olt megnéztük a sofőzést, a művezető igen szívélyes 
ember lévén, n indent részletesen megmutogatoit; meg 
mulatta a csatornákat, a főzést, a eó hámxást, a for- 
mábí öntést, elmondotta, hogy a levezető csöveken 
naponta lőOO tehát évente 406 0U0 akó só vizet dol
goznak fel és ebből 130.000 mázsa krystakwödoU sót 
főznek. A só főzdéből visszaérkezvén, megfürödlüak; 
a viz t 1^ fok volt, de azért minden hidegsége mellett 
sajátságosán kellemes volt Én Hederváryval kétszer 
mentem a vízbe, a fürdés alán egészen megfnssttlve 
készültünk az elutazásra. Jó villás reggeh után mely 
ebédnek is beillett volna, a hajó kikötőhöz siettünk és 
az ott felállított vas oroszlán mérlegen magunkat meg
mérve kitűnt, hogy én 122, P. J. 75, P. E. 75, Se. B. 
51 kilo Tessék ezen számokból lutriba tenni, hátha 
ternót csinál. A nők súlyát el nem árulom.

Még egyel kell megemlítenem HaUetadtban, a mi 
szép és jövedelmet az mind a Seaneré a fürdő, a ha
lászat, a posta, a fogadó, minden szép ház, az mind 
Seaucré, csak egy nem az övé, a vadászat, ezt gróf 
Csekonicb Endre bérli e nem tadom, hogy mássza meg 
a sziklákat, miután azt hiszem ő is megközelíti a 122 
kilót.

A gőzhajón nem okára csengettek és mi a va- 
suti indoházboz indultunk, utunkat lsebi felé folyta 
landó; a gőzhajóról folyton néztük a suba el nsm te
lejthető llalietadtoL Gőzhajónk az orosz nyaralójánál 
kikötőit a a vasaira száltunk. Midőn azonban a vona
tunk a Gozan müble' előtt elrobogott, valamcnnyma 
túl oldalra furdaltunk, igy akartak megboezulói a Ma
mit nem matatott Mühlét

I*. ItráZ,
Délután volt, mikor leehibe értünk Ctenk min

dig ismétlése volt, a mar látott szépségeknek, a he
gyek, a kősziklák, a Traun folytnak sebes moraja 
mindig lekötötte figyelmünket, egyes pontokon as ab
lak felé rohantunk, de oly sebesen haladtunk, hogy a 
tájék szépségeivel együtt szemünk előtt eissaódoéL 

Vitális Mór 
iFotvlatiaa kCraUssxk.J

. /

Politikai, társadalmi a közgazdászati hetilap.



etjének tuegelégedéee, boldogsága tekintetéből elérendő 
lenne. Ugyan van e valaki, a ki megtudná mondani 
valójában ai okát táreadalmi vieionyaink ziláltságá
nak, ellentétéé voltának ; de ba tudnók is, úgy látszik, 
bogy az 'emberi ész, még ba az okozat megvolna is, 
sokkal korlátoltabb, erőtlenebb, minthogy többnyire az 
"ember gyarlóságából származó bajok számnélkOlisége, 
orvoslására módot lelhetne, de ba fel is találtatnék a 
gyógyszer, például törvény alakjában, mit ér, ba az 
alkalmazás es végrehajtás hiányos, vagy ugyancsak 
az emberi gyarlóaág miatt sokszor nem is lebetnéges.

1872 ben lőtt nagyobb utazásom alkalmával Euksz 
Vilmos basongondolkozásu úrral kortllyén egy kupéba, 
csak hamar szőnyeg.o került a minden gondolkodót 
állandó lohangülUágbau tartó szomorú közállapotuk 
taglalása. Hosszas beszélgetésünk végeredménye az 
volt, bogy a aulyos bajokban vergődő emberi társadat 
mai csak a kőzerkőlceök megjavulása lenne képes — 
megorvoeolni; csakhogy mondá : „a sülylyedée sok te
kintetben oly mélységes, hogy annak elhárítására egy 
uj Messiás megjelenésére lenne szükség, a ki — ba 
lehetséges lenne — még hathatósabb eszközükkel, ér 
vekkel kelne barezra, bogy az embereket a nemes er
kölcsöknek meghódítsa.* E messiásra hasztalan várunk, 
megjött már az, bírjak hagyományát, a minden jónak 
alapjául szolgáló „ szeret el* ajánlásában, parancsában. 
Vajba e magasztos érzés igazán áthathatná kebleinket!

Azt mondják sokan, hogy az emberek, az erköl 
csők a lefolyt azázadokban sem voltak jobbak, sőt, 
bogy a mostaniaknál is rostabbak leltek volna! Ki 
tudja való-e ez, közülünk ki tehetne erről tanúságot? 
öregeink nem győzik magasztalni a „régi jó időket.* 
Lehet, bogy igazságot mondanak az előbbiéi, de ha 
úgy ie van, csoda lenne e az? hiszem ba a történelem 
lapjait olvassuk, lehetetlennek kell tartanunk az ak 
kori társadalom, és erkölcsök élném vaduláeát a ezá 
zadokig tartó bel, — khlbáborúk, a vallási villongá 
sok közölt, a mikor ha hozatlak ie törvények, azok 
leginkább az állam létlöltétele, és a privilégizált ősz 
tály javára czéloztattak.

Hogy a mai nemzedék talán jobb, mint a régi 
volt, azzal kár neki dicsekedni. Kérdhetném azt, bogy 
milyen lenne akkor ha őt helytelen vágyaiban, ezen 
vedélyébon nem korlátoznák az alkalmazott, szigorú 
törvények, melylyek közül némelyek a kellő megfon 
tolás hiánya, s a közviszonyok nem eléggé méltatása 
miatt idő előtt, mások idő után hozattak. De daczára 
a sok törvénynek, ébren legyen mindenki, bogy vagyo
nát, személyét az emberek furfangja, elvetemültsége 
ellenében megvédelmezbease. Hajdan az enyém, és tied 
közt az anyagi — ököljog határozott, ma ennek nyo 
mába a szellemi — ököljog lépett; mely gonosz irá 
nyú fölényével, bogy mit képes kivinni igen sokszor 
a tudatlan ártatlanság, ée legtisztább igazság ellené 
ben is, naponként látjuk. Hát azt minek mondjuk, mi
kor a földhöz tapadt szegény csaláúoe munkásnak 
munkaapadás alkalmával annyit adunk, mennyi ta 
Ián neki száraz kenyérre se a? elég, hogy annál na
gyobb legyen ulánna nyereségünk. Igaz, bogy aztán ő 
is hasonló pénzzel őzet, s valóságos zsarnokává lesz a 
munkaadónak, ba alkalmilag a munka nagyobb mér
tékben összetorlódik. Én minek előtte ítélnék, mindig 
azt nézem, kit Ítélek meg. Egészen más, és jogosult 
ítélet, alá eenék szerintem az ügyefogyott napszámos, 
ba a hivatottak által erkölcsileg máskép neveltetnék, 
ba azok lehetőleg példányképei lennének az erkölcsi 
tökéletességnek, és szóval: ha a nálánál „különbek* 
valóban a szép, és jóban is különbek lennének.

As sem mutat nagy javulására, és szelidülésére 
az erkölcsöknek, ba az éhező nyomorultan a lézengő 
betegen szivünknek igen sokszor nem spontán meieg 
ségéből, hanem hivatalos behatások alatt, vagy épen 
külső kényszer folytán segítünk. Valljon nevezbető-e 
ez érdemnek, humanizmusnak ?

Igen is megjött az eszményi erkölcsök, az eszmé 
nyi ember szeretet igazi hirdetője, megálapitója, tehát 
társadalmunk legnagyobb jólterője. Itt vannak köztünk 
magasztos elveinek hivatott letéteményesei. Tőlük függ 
le^nigyobb részben, bogy korunk társadalma, erköl- 
csisége igazán különb legyen, mint a régi korban volt.

i'rréml Gábor.

A magyar nyelv és a hadsereg.
Ausztriával való közjogi viszonyunknak magyar 

nemzeti szempontból kétségkívül leggyengébb oldala a 
nyelvkérdés általában, de különösen a hadsereg nyelve. 
Ez az egy, bár a helyzet kényszerűségét el kell ismer 
nünk, nem felel meg nemzeti jogos igényeinknek. Igaz 
bogy Ausztiának megvan velünk szemben az az előnye, 
hogy hivatalos nyelve egy világnyelv, melynek tudása 
minden müveit emberre is kiváló szükség, de ezzel szem
ben a paritás alapján kétségbe nem vonható a mi nyel
vünk egyenjogúsága, melynek kiváló támogatója az 
köiülmény, bogy nemzetül compactabbak, történelmi 
fejlődésünk alapján egységesebbek vagyunk, mint a 
Lajtbán túli biiodalmi részek. A tény — a hadsereg 
egységének szempontjából — mégis az, hogy a hadsereg 
nyelve a német.

Ily viszonyok mellett nemzeti aspiratió iknak csak 
a hadsereg nevelésében marad annyi tere, hogy nyel
vünk jogait nemcsak vedbetjük. hanem időnként fej 
lesztbetjük is S ba e téren haladást tapasztalunk, azt 
minden magyar ember csak a legnagyobb örömmel fo
gadhatja.

Ily haladás constatálbató évről évre adelegatiók 
tárgyalásaiból. Igaz, bogy e baladás nem tart, és egye
lőre nem is tarthat lépést a nagy közönség óbajaival 
sem az ellenzéki szónokok elvi magaslatról hangozta
tott szokszor üdvös kívánságaival mert e téren, ha a 
békés fejlődés: kívánjuk, az erőszakosság eleve ki van 
zárva; hanem e halgdás mégis olyan, hogy idővel tel
jesen kielégítheti igényeinket.

A magyar delegatió hadügyi albizottsága a napok

ban behatóan tárgyalván többek közt a katonai aka 
démiák ée katonai tanintézetek ügyét, a magyar nyelv 
tanítása körül a múlthoz képest történt örvendetes js 
vulásl tudomásul vette, de azért egyszersmind anuak 
a kívánságnak is k fejezést adott, bogy a katonai in 
lézctekbeo a magyar nyelv tanítására nagyobb goed 
és több idő f'rdiliaseék. E li-tározat mellett azonban 
komoly haug emellett a mellet *•, hogy a katonai tan
intézetek beu a magyar korona területéről való ifjak 
mind tartozzanak magyarul tanulni; továbbá a mellett 
is, bogy a magyar ifjaknak tannyelve is magyar legyen.

De e kívánságok, ha egész terjedlmökben érvé 
nyesülnének is, uem tennék meg a hadseregre azt a 
hatást, a mit magyar szempontból óhajtunk, ha közön 
Bégünknek a gondolkodás módja a katonai pályára 
nézve nem változik

ismeretes dolog, bogy a magyar ifjúság igen cse
kély részben megy bivatánxzertlen a katonai pályára, 
hanem megelégszik azzal, h • védkötelezetteégének az 
egyéves önkéntességi szolgalattal eleget tett. Pedig, 
bogy lehessen a hadsereg mzgyar szellemű, ha tisztjei « 
közt csak elvétve akad egy egy magyar?

A rokonszenv, melyet a kőzöshadsereg nem ma 
gyár származású tisztjeinél tapasztalunk, a kik köztünk 
élnek, a kik tulajdonságainkat megismerik, — még 
nem terrmlheti míg a magyar szellemet; az a magyar
nyelvtudás, a melyet akár a katonai intézetek, akár 
a mindennapi érintkezés ad meg, egyszerűen csak a 
katonaságnak a polgári magyar elemmel való érintke
zést teszi lehetségeséé; de a magyar nemzeti érzés, a 
nemzeti aspiraliok csak akkor fognak bóditaui abad 
seregben, ba a magyar elem tudatosan és következe
tesen tért foglal.

Azért addig is, inig a törvényhozás és annak kü 
lileféle faktorai a maga rendes utján biztosítják ama 
gyár nyelv jogait a hadseregben, fontolja meg közön 
Bégünk, bog/ a nemzetek erejét nem az intézmények 
és a törvényes biztosítások, hanem a nemzet fiai ké 
pezik; ezek képesek érvényt szerezni a nemzeti aspi
rálóknak még akkor is, ba azok a törvényben kife
jezve nem volnának ; ellenben nemzeti öntudat nélkül 
hiába való minden törvényes intézkedés.

A magyar nemzet történetében semmi sincs oly 
határozottan kidomborítva, mint a hadi dicsőség; a 
magyarság egyik legkiválóbb jellemvonása a lovagias
ság, a barezvágy, a hősiesség Ne engedjük e jellem
vonásunkat a modern élet által elhomályosittatni, ha
nem inkább fejlesszük azt és beleillesztve magunkat 
az uj nemzeti fejlődés kerékvágásba, adjuk azt a had
sereg szolgálatába, s igy közvetve a nemzeti napira 
tiók szolgálatába az által, bogy gyermekeinket, a kik 
úgy is nehezen tudnak az elméleti pályák tullömötl 
sége miatt. állást foglalni, s tisztességes kenyér kere 
setbez jutni, a katonai pályára.

A főváros és a vidék.
Az ötvenes években az volt a jelszó, bogy a fő 

városba kell csoportosítani a szellemi és munka erőket 
a főkét és kereskedelmet, Budapestet olyan széppé kell 
Unni, bogy magyar ember Mekkája legyen, mely felé 
imádattal forduljon a bivők serege.

Gyönyörködve hallottuk elbeszélni a külföldi uta
zók ama megjegyzéseit, hogy ilyen szép hely, mint a 
mi fővárosunk, ninct több a kontinensen, hacsak Mad
ridul nem hasonlítjuk hozzá Szóval megfeszített erővel 
törekedtünk arra, hogy a mi fővárosunk a legművel
tebb legyen. Sokban czéll is értünk.

A frirszaállitott alkotmányos idő fokozta a törek
véseket, a kormány mag* is mindent megtelt a főváro
sért. Kiemelte elsüppedt helyzetéből, világvárossá tette 
és felruházta minden jóval, a mivel csak lebetelt.

a főváros azzal hálálta meg mind e törekvéseket, 
bogy iparkodik megmagyarosodni

Kötelessége ez, — nem tartozunk köszönettel érette.
Magyarország tővárosa nem lehet más mint ma- 

gy*r.
Hanem az intéző körökben tovább mennek, mint 

kellene A fővárosnak ma már a lábán kellene járnia 
s e helyett a kormány folytonos dédelgetésében része
sül a vidéki városok rovására •

Mi a mi fővárosunkból nem akarunk Bécset esi 
nálni, nem akarjuk, hogy mesterségesen fejlesztessék, 
me.t maga magától is fejlődésképes, csak egy kissé 
szigorúbban kell fogni

Egykor azt tartotta a közmondás, bogy minden 
ut Rómába vezet. Ezelőtt minden vasút, viziut ée or 
szágut Bécsbe vezetett, ma minden ut Budapestre vezet.

A főváros a kormány támogatási mellett kezd 
azzá fejlődni, a mi Erancziaországban Páris, bugy mig 
ennek két millió lakosa van, addig a többi vidéki vá 
roeok közül csak egy két legnagyobbnak vau 2 300.000 
lakosa, úgy Budapest is, mig a fővárosnak lakossága 
4-500 ezer között változik, a vidéki városok közül 
egynek vau 70 ezer lakosa, a többi város mind len 
tebb áll népesség dolgában.

S ba nézzük a kulturális fejlődést, mig a főváros 
a kormány által teljesen berendeztetik mindecnemú 
szakiskolákkal, múzeumokkal, akadémiákkal, addig a 
vidéki városok annak vannak kitéve, bogy iskoláikat 
elveszítik, megvaunak a kulturális magas igények, ds 
nincs meg hozzá az erő a mivel fentaitassanak, lile 
tőleg kielégitessenek.

A vidéki 'árosok saját erejükből, egyesek áldó 
zalkészségc folytán haladhatnak valamire s ha állas, 
bogy legalább lesz egy berendezett városunk, az ie 
állni fog. hogy a főváros felszívja legjobb kulturális 
erőinket, a míg ő baladni fog, mi netu leszünk képe 
sok vele lépés: tartani. Lest tehát egy fejlett (őváru 
zunk és lesz sok elmaradt vidéki város.

Nem hozunk fel sok és nagy dolgot a dédelgo 
lésekből. A kinek szeme van: latbat

Számos eseteket hozhatnánk fel, a melyek mind 
arra mutatnak, hogy a vidéki városok az állami ked 

vezményokben nem részesitteUek, pedig édaskavéabóé 
kerülne az, ellenben a főváros gazdagon dotált ipará
val, kereskedelmével, kulturális fejlettségével elnyomja 
a vidékét, mert nem egyenlő mértekkel mérnök az em
berek számára

És uiert ez igy van, felvt ijük szí -a kérdést is, 
bogy van e arány abban, bogy a különféle adót, de 
különösen a házbérjovédelmi adji némely vidéki vá 
roeok egyenlő magasaigban fizetnek a fóvárueaal, úgy 
annyira, bogy a baz az ilyeu vidéki varosokban va
gyont nem képez a baztulajdbaoook a közegéozségúgy 
kérára kónyielenea rútodon szűrőikül felhasználni, bogy 
bérleti helyiséggé 'egyék, míg a gazdagon berendezett 
főváros bazaiuak legnagyobb réssé adómentes.

Nem irigyeljük mi a főváros előnyeit, bánén 
annyit kérhetünk, bogy a vidéki városok és figyelésé
ben részesítettének. (E j

A vörös kereszt egylet évi közgyűlése.
A magyar szent korona országúé vörös kereszt 

egylete Dógradmegyei választmánya f évi november 
12 én tarrá meg évi rendes közgyűlését Kövy Tiva- 
darné ő nagysága elnöklőié alatt; a moly alkalommal 
az egylet pénztárosa Havas Gyula úr az előzőleg ki
küldött azükebb körű bizottság által már megvizsgált 
számadásait terjesztő ölő; ezen számadások igazolják 
azt, bőgj a választmány, s különösen az annak kebe
lében alakult segély egylet több évi működése alatt 
tetemes összeget fordított jótékony czélokra, leginkább 
szegény gyermekek felruházása o tűzifa kiosztására.

Az évi zárlat szerint a nógrádmegyei vá 
iasztmány készpénzbeli vagyona 767 írt 62 kr, a b- 
gyarmali fiuk egyleté 439 trt 6H kr.

A közgyűlés a pénztáros számadásait felülvizs
gálván, azokat kifogástalanoknak találta, pénztárosnak 
nemcsak a felmenivény adta meg hanem buzgó fára
dozásáért jegyzőkönyvi köszönetéi u szavazott

A választmány elnöki indítvány folytán ez évben 
is fogja gyakoro ni a jótékonyságot szegény gyerme
keknek a legszükségesebb ruhaneműnkkel való feirubá 
zása s lűzi la kiosztása által. E végből B. Gyarmat vá
ros tanácsát és a helybeli pénzintézetek igazgatóságait 
megkeresni határozta, bogy előbbi az uj évi szokásos 
üdvözletek megváltása összegét — mit eddig is — a 
segély egylet rendelkezésére bocsátani, az utóbbiak pe 
dig a nemes ezéiboz jótékonysági alapjukból hozzá já
rulni szíveskedjenek.

Végül a közgyűlés berekesztése előtt a választ 
miny j.-gyzőköoyvi köszönetét nyilvánított Scitovsxky 
Jánosné ő Nagyságának azon nemes cselekedetűért, 
bogy a műit övben a szegény gyermekek felruházás 
koltségoibsz 23 írttal volt szives hozzájárulni.

Isten áldása legyen czsn humánus egylet műkő 
désén!

Iparügy-
Ak ipartesteiéi elöljárósága okUber hő 30-án tartatta ren

des közgyulé-t Az élnék riizérét bej--ha lettek a hó folyamon 
t >rtent ét a törvények alapján csíkoz->it azegődtatózek éz szaba- 
ditasok. E jelente* szerint tanulót szeg Hitetett Sándor látván 
csizmadia mester Bodzsar vándort. Koha Simon czipázz mester 
Koha Dávidot, Hanna Lajos kentei malter Tobis Jánost Tinu- 
lőikal íelaabaditoltak a követkéz > taeitarck Saefcaek Lajo« cita 
madta malter Saefcaek Halát, Molnár Janói borbély éi fodra** 
mester Vilim Ferenciét, llegadü* (iergely eatimaéia Boatar Gyáriy 
Joiiefat, Lac*kó litván caíimadía seater Lacika latváat. Munka 
könyvet kip'ak aa ipartórváay lói. | d; pontja alapjai Catnaer 
Samu éa Lééi Ádám, továbbá tanuló levél éa koronzüavét alap
ján S«mony Jánoa.

Etán jeiantáa után ai elnök ni alüljaróaáf t dósáéira 
boaaa, bogy Uradáca Hoidiavár h*lyb«li ca>páax aeator Gnncaik 
Mihály a<-géilj*l a teatiiietaél nem jelentette be, tóle aa ejyleU 
dijakat levonta, de a pénztárba befizetni elmyiautotta Mintán a 
nevezett munkaadó Bár eáaodizbea k >vet el ily Bulaaztáit, ai 
el lijárutág azon határozatot hozta, ho<y BraJáci Boldiziar ngye 
téteaaék át az elaófokn iparhatóaághoz azon káreieasel, hogy a 
beterjeiztett innlautáaaért azigoruan legyen aegbíriácalva

Ezek után felolvaatatott két irat, melyek kóatll az elődben 
a bndapeiti cztpéiz ipartestSlet kér. az eűljáruttfot. hogy az 
oraiáfoi iparegyeiü etbez roatzalu aUratot mtézain Gél ión Mór 
éa lovaj Fa'.k Ziigmond orizáfoi iparegyeiüleU kápvnelók ellen, 
kik a honvédelmi miniiteriutn által Auzehivott tanacokozmányoa 
melyen a honvédéig b.rnemú azukiégletoinek mikénti bemrxéte 
volt tárgyalva, a magyar k.iiparoiok érdekeit feladva, hozzájá
rulták a már előbb idegen czéggel kötött azerxődéi Bogboaaia- 
bitáiál z Ezzel izemben a mázod.k átiratban Gelléri Mór kimu
tatja. hogy a jelen knrti mányek k >x «tt sáskép nem járhattak el. 
mivel ily nagy vállalatba egyetek t>es boc.áthozhatták volna 
az ily laílalathoa okvetlenál nzővetaég létrehozáeára van mSŰ- 
■eg. <n»lyet a kitűzött tanácakoiminy napjáig létrehozni lehetet
len volt Azonban U**ó-ig. vagyii a fentebb említett azem-dáe 
lejártáig van idő egy életerői azávetkeaet<-t léteaiteni. mely a 
vállalót eloyeréaét biatoi kilátásba helyezné. Az ek járóaág ea 
alkalommal étrvik félréiaére ae izáadékozik nyilatkozni, minél
fogva aa at tatokat egyiaeruen tudomáznl vein

Végű! felolvaitatott az iparteatu'.ethea tartózó segédek pénz
tárak kezalu bizottságának atirata. melyaierint az iparos ifjúéig 
aa egylet belynégét nem látogatja, az óaaivelóaro seemi gondol 
nem fordít: a te«tileti élet iránt teljeaea kőivuj ón Mmlan az 
átirat ajlnlata, hogy ea egyleti helyileg továbbra ne tartaaaák 
fmn, az alapszabályok IS ha alapjan e'lelt vetve, aa ek-jarv- 
tag tanieakozásában arra fektetett súlyt h»gy miképen lehetne 
a* Hjn*agbat> as egyleU élet a ánatvetea iránt kedvet ébrvtzleai 
Erre u«zv< ajanlva lett a kezeidbisottaag tivatvu kinek, h *gy 
i/ryekezacMk ea egylet helyiségében unnel gyakrabban mvgje 
lenni ■ aa ott levő tiatalaaggtl érintkezni. Továbbá ktoiv'neitel 

.l iga Itatott a jegy zó ajánlata. Belyszenat o és kartársai k- *Sl 
Ktgyő-ay Igaaca. Jaulutz F<-rcn z é« Druga Joaeef hajlandók a 
téli b napok folyamin az ifjúságnak, az két kósoéebb érdeklő 
dolgokr-'l díjmentesen felöl*ásásokat illetőleg előadásokat tar
tani rgyanvaab ez ágy rósaletevebb megvíMgaláaa é« tárgyain** 
Ktéljlbvl aa *‘m-k eln klete alatt k.-«ctkezv tagoké* l a lö bízott- 
•u lett kiiuUve Fabry Janó*. Molnár József, Kartik Janói. 
Molnár Janói éi Vebreetem Marton, kik a legkozolobbi gyűlésén 
mák dósukról kimerítő jelentéit tesznek
- Kzscl kapcsolatban jelrnthetják. hogy a fentebb mgentl 
tett b:« ttsag k knldetéién-k eleget tett, n működését illet. «g 
javaslatait a krx«lo bizottság a folyo bó IS-áa tartott gvrtttóaón 
te.js*en magaeva tette. A keae! btaottvagnak e tárgyban kőzett 
határozatait a k vethet kbe foglalhatlak ósste kMa nettel fo
gadtatott a r- xr lentebb megnevezett uraknak a felolvasásra xo 
natki’Z * a anlsta. As r\ (elolvass* a j'vá ho el*3 va«amap ea 
tójen H vrahor tartatik meg A fe|oha*á cately-ken a daiuda te 
k *rem KuJ*e. ngj sataU* ka énsa villath-av sskvaHnt.'h is 
lennének — A majdnem haszna tökéletlen állapotban iev teke 
asztal megciiaaltatasa batarvzntilag ki lelt mondva, bogy ez zsí
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nil gyorsabban nfgtúrUnjik. a tekrantal üfya »<y tiaoIUAfra 
Irtl blara. Tuvkbbk alhalároatwll. hogy a hasaló'bnott»a< tag
jai felváltva miodan tsle jalenjtork meg as agyiéi LdyiUgábrn 
Fül lati boává aaia, hogy aa rgyl<t érrfvkibvn a pénahiánya, va
lamint a nagymirvti hat ralik kóratkaitiban a kreáló bíaotlaig 
nrm járhat el úgy, mint a hogy airretnk. Igái, hogy a hátrálok 
mlr jólJrja ki lett ad^a behajtat végett, de a kiríni err lmíny 
még aa lelt elérve, minélfogva határolta a kcaeld bliuttaág, hogy 
a vigrthajtás ma^sQrgtléac tikijából városunk Ugybuigó biraja 
keraattMák tneg. A kcialöbiaott<ág trkint<*ttrl arra, hogy a könyv
tár mindennap haaanálbató legyen, a rendre kóoyvtáros mellre*- 
gédkónyvtíroenek Üyetvay Janóé törekvő iparos argídel v ál ásí
totta mag. k ,

Kiek után ai vlnuk bejelentette, hogy a loeoncii kiállítás 
alkalmából nyert kitüntetések : 40 darab okmány, V aaiist forint, 
2 darab caáeiári arany megérhettek, melyek hioeitáiát karácson 
máaodnapjára, ceakály belépti díjjal egybekötött felolvasó estélyre 
határolta. A* okmányok kíoutasára Kariik János disxrlnük ké
retik fel. Egyúttal elfogadta a keiclóbuottaág aa elnök aion la- 
ditváoyát, hogy Hnsbak Adásnak, mint a loeontil iparteatdlat ca 
a végrehajtó biaotlaág érdemdús elnökének a kiváló figyelemért, 
melyben a gyarmati iparosokat és iparos iljoságot réeteeitette , 
ugysilntén Kovács Ziigiaoud ipartestületi titkárnak, valamint a 
budapesti aaitalos ípartcstuletaek a losonci! kiállítás alkalmával 
ielajánlott l — l darab arany jutalomért, melyet gyarmati asita- 
los munkák nyertek el, jrgyzúkóoyvi kútáráét saaveitaasék.

B.-Gyarmat, 1*87. évi november hó i7-én-
Debreczeni Márton 

jegyző

Vasutügy. A szabadalmazott oixlr in államvas 
pálya társaság űzlotvezctöségi főnöke Ixivag Bornárd 
Győző úr legközelebb megküldte azon egyezségi okmá 
nyakat, melyek az ipoljságb gyarmati vaaulvooal lé
tesítése érdekében a vármegye és B. Gyarmat város 
részéröl aláirandók lennének ; megküldte továbbá azon 
aláírási ivókét is, melyeket a b. gyarma’i 3 pénziuté 
zel állal leaxámoltatni’kiváD. Minthogy az érdekeltség 
és B. Gyarmat vároaa által kívánt föltételek az egyez 
Bégekben nincsenek úgy felvéve, mint azok már e!ő- 
zőleg kiköttettek ; Scitovszky János aliopán úr ezen 
egyezségek tárgyalása végeit nov. hó 18 ra bivta egybe 
az érdekeltség szükebbkörú bizottságát, B -Gyarmat vá 
ros elöljáróságát, a helybeli bárom pénzintézet igazga
tóit, valamint a vasúttársaság itt működő főmérnökét, 
Kovácáevics Máté uraL A megküldött egyezségben 
semmi biztosíték sincs a vasútvonal határozott irányára, 
nincs semmi tekintet arra, hogy ^.-Gyarmat várója 
az itteni indóház helyének megalapítására befolyását 
érvényesíthesse, sőt a társasig az egyszer már kijelölt 
helyet, melyet a város is alkalmasnak talált, minden 
indok nélkül meg akarja változtatni s a temető télé 
vinni, az aláírási iveken kitett föltételeket mellőzve, 
a társulat a megküldött egyezségekben a fizetésekre 
nézve egészen más feltételeket szab ki, sőt a megkttl 
dött II aláírási íven kitüntetett 9120 írtra nézve azt 
köti ki, hogy ezen 9120 frtnyi összeg nem 8 év alatti 
egyenlő részletekben, bxuoma 3 pénzintézet által egy
szerre fizettessék ki, mi az időközi kamatokat tekintve, 
majdnem 3000 frtnyi különbséget idéz elő. Nőm ke
vésbé kicsinyes dolog az is, hogy a 3 pénzintézet ál
tal escomptálandó 9120 írtra nézve még a vármegyé 
töl is felelősséget kíván, mintha az itteni 3 pénzinté
zetben, mely 0—7 millió évi forgalmat csinál, ezen 
csekély ötszögre nézve nem volna elég biztosíték

Meg vagyunk győződve, hogy azon vasutiároasági 
jogtanácsost, aki ezen egyezséget formaláxta, nem ve
zette semmiféle rossz akarat. Egyszerűen a tények és 
előbbi megállapodások nem tudására vezethető viasza 
ez a confusió. De ezen confuiió aürgőuen tisztázandó, 
mórt a vasútvonal kiépítésére nézve az érdekeltség és 
vasúttársaság közötti cooventiónak még ez év folya
mán kell létrejönnie, mivel az aláírási ivek érvényü
ket vesztik, s ezen egyezségek a nov.bó 30 án tartandó 
vármegyei közgyűlésen bemutatandók

Épen ezért igen helyes volt az alispán inditvá 
nya folytán azon megállapodás, hogy az alispán egy 
legközelebb e hó 23. megtartandó értekezletre a vasultár 
sasig egyik teljmeghatalmaxotlját hivandja mega en
nek közbejöttével fognak az egyezségek megköttetni.

Hirek.
Erzsébet királynőnk ó felsége néroepjét nov. bó 

19 én B.-Gyarmaton ia megünnepelték. A róm. kath. 
templomban bálaadó istenei tisztelet tartatott, sasze 
retett királynő iránti tiszteletből a vármegyeház hóm 
lokzatán ■ a középületeken nemr. szinú zászlók lobogtak.

Kitüntetés, őfelsége Dacsó Pál bonlvárm nagy
birtokos urat a közügyek terén szerzett érdemei elis
meréséül a Szent István rend kiskeresztjévol tüntette ki.

Hymen. Denlscb Izidor kapuvári birtokos novem
ber 15-én kelt egybe Domao Hermina kisasszonynyal, 
•Doman Bernét háztulajdonos éssolid kereskedő müveit 
szép leányával Az esteiéit a főrabbi végezte. Utáuna 
nagy lakomáét vig táoczestély tartatott, melyen a hely 
beli előkelő izr. családokon kívül Sopronj és Pozsony 
megyéből is számos vendég vett részt, s elejétől végig 
magyar szellem uralkodott

Közgyűlés. A vármegye rendes évi (3 ik) közgyű
lését e hó 30 án fogja megtartani.

Az első hangverseny és bál. A jövő évi farsang 
idény alig fog terjedni 5 hétre. Kétszeresen Örvendünk 
tehát, hogy a helybeli dalegylet 25 év<M jubileuminak 
ünnepét a farsang első szombatjára január 7-kén fogja 
megtartani, és igy mindjárt a rövid farsang kezdetén 
bangverseoyoyel egybekötött oly tánczestélybez jutnak 
a megyeháza immár egészen népszerűvé vf.lt nagy ter
mében városunk és vidékének művelt családjai, amely 
úgy az élvez.t, mint a diszes, do luxus nélküli rende 
zéa tekintetében bizonyára minden jogos kívánalomnak 
msg fog felelni. A rendező bizottság résiéről Reményi 
Károly városbiránk, mint a dalegylet ez időszeeinli el
nöke, továbbá Horváth Danö választói, tag ésSzobosz 
lay Mór tanár ur mint egyleti titkár a mull vasárnap 
tisztelegtek közszeretetben álló alispánnak Scitovazky 
János.úrnál, hogy őt a jubiláris ünnepségek díszelnö- 
kéül felkérjék. Örömmel jelezzük, hogy a szép tisztel a 

minden nemes és jót felkaroló alispán ur készséggel el 
fogtála. Készséggel vállalkoztak továbbá a zenét mű 
velő fiatal hölgyek és urak a hangverseny egyce da
rabjai előadásira is. Erről a. részletes jelentést lapunk 
jövő számában fogjuk közölni.

Vármegyénkbe jött meghalni Mészöly Géza ki 
tűnő lójkép festőnk, ki nemcsak hazánkban, do akut 
földön ia szép nevet szexeit mű vészeié állal. Ezelőtt 
6 évvel uőűl vette Poazl*»czky Rózát, Pusztóczky János 
jobbágyi nagybirtokos s megyebizottsági tagunk kedvre 
leányát a 5 evi boldog házassága után 42 éves korá
ban nov. bő 11 én fejezte be munkás életét Mészöly 
közszeretetben álló müváaz|volt, ihletett költő festő, 
és emellett nagyon szorgalmas munkás, aki éjjel nap
pal dolgozott. Tsmcléso Bpeslen nov. 14 én nagy rész
véttel ment végbe a ravatalára Tisza Kálmán kormány 
elnökünk is küldött emlék koszorút. Áldás emlékére!

Loioncz város költségvetete szerint az 188s-dík 
évre remélhető bevétel 61791 írt 60 kr; kiadás 59779 
frt 34 kr. És igy deficit nem lesz, sőt 2012 írt 26 kr 
többlet is mutatkozik A bevételi és kiadási tételeket 
a bérleti jövedelem és illetve a nagyobbrendú kölcsö 
nők utánni kamatok fokozzák oly magasra. Így érthető 
az, hogy egy alig 6000 lakosságú városnak 60,000 irtot 
meghaladó költségvetése van.

Tűz. A gr Zichy seuioralis uradalomhoz tartozó 
lilééi pusztán 2 kazal takarmány éa egy 20 öles ra
kodó, szintén tele takarmánnyal elhamvadt. A tűz a 
azénarakodóban, mint a jelek mutatják, szándékon gv uj- 
togatáaból eredt. A b. gyarmati tűzoltók nov. 17 én déli 
12 órájá’ól másnap az esti órákig voltak kint a hely 
sziuén, s nekik köszönhető, hogy a szomszédos 15 nagy 
kazal el nem égett. A kár 6000 írtra tehető. Illési 
puizta Nógrádmcgyébez tartozván, a gyújtogató méltán 
remeghet a statáriumtól! •

Halálozás. Kapor György járásbirósági irnuk, ki 
hosszabb idő óta állásától fel volt függesztve, nov. bó 
18 án gúmőkórban elhalt.

A katonák új oxercérozása Vakarja a baka füle 
tövét. A mit eddig keservesen megtanult, az már most 
nem ér semmit; kezdheti elül s tanulhat újra. A közös 
hadügyminiszter a fegyver fogások nagy részét megvál
toztatta a a napokban bocsátotta azét az arra vonatkozó 
pótlásokat, melyek a gyakorlati szabályokban a meg
változtatott pontokat helyettesíteni fogják. A változások 
légink bb az újított fegyverei való bánásra vonatkoz
nak. A tüzelés elüt egészen a régi módszertől, mert az 
uj fegyvereknél nem egyes töltény nyel lőnek, hanem 
egy egész „magazin'* t kell a bakának a fegyverbe tennie 
teletölténynyel, a mi végből aztán elől nem egy, hanem 
két „pztrontáská* t fog hordozni a derek övön Meg
változik a baka disz fegyver fogása, az ő büszkeségeié: 
a tisztelgés. Egy időben szó volt róla, hogy teljesen mel
lőzni fogják, de a ezopt mégis győzött, csak átalakí
tották. Ezután nem a mell baloldalához szőritja a baka 
a fegyvert, hanem — mint a poroszok — a mell köze
pén fóggőleges irányban, minek meg fog némely ké
nyelmet szerelő baka örülni, mert igy a fegyvert a pat 
rontáskára is teheti.

A deflezit és a czigarotta a megnehezült idők vi
haros járása boronáit* őket igy Össze. A ccigaretta is 
segítségére megy az állami pénzlgy aülyedezö hajójá
nak Vékony dongájához, karcsú termetéhez biz ez ter
hes feladat; de hát a „muszáj4 nagy ur. Vérszerinti atya
fiéi a bori horgas „Virgina4, a kópezös „Britanici4 a 
gyöngéd „Regalitas4 cs a marezoja „Cuba* is ott fá 
radoznak a bonmeutó nagy munkában A czigarettaeddig 
kihúzta magát a kötelesség alól Állam polgári kötelmei 
helyet a felebaráti szeretelet gyakorolta Az állam zsebe 
helyett az egyesek zsebén segített. Rajta csípték a fi- 
nánezuk a most a törvény jármába akarják befogni. 
Legalább a dobáoyjővedék kezeléséről szóló legújabb 
törvényjavaslat szerint a szivarbüvelyek készítése, áru
lása megtiltatik. A díszes „bülznik4 és az „ ön gyárt ás* 
korszaka hát mulóLan vao. Jaj nektek ti különféle el 
nevexésü „bűlxnik* kik a boltokban millió számra he 
vertek, ott penészedtek, ha ujosztendeig el nem horda 
nak onnan e megnem töltenek addig faintos szűz do 
bányoyal. Ezentúl a kávéháxakbau s a vendéglőkben 
a „Sullaou-ok kerülnek füstre ée a‘ „Hölgynek jönnek 
tűzbe, hacsak a czigarettáző világ tnl nem jár a tiuancx 
eszén és czigarettáit n«m agy sodorja.

Párbaj Ipolyságon f. hó 16 án d. u 6 órakor Stotter 
László mérnök lakásán Paczolay Gyula árvaszéki Ülnök a 
Ságby Benő ügyvéd között véres kard párbaj vólt. Pa
czolay a hátán egy lapvágást, kezén kis karezoláat, 
Ságby homlokán egy vágást kapót. Hogy a vágások 
nem veszélyesek, annak legnagyobb bizonyítéka az, hogy 
Ságby Benő a nov. 17 iki közgyűlésen megjelent. A 
pirbajta booticassinóban történt ösaxeszólalkozáa szülte.

Hol válároljunk ? Fontos kérdés, melvre a választ 
nem oly könnyen lehet megadni A vidéki nagy közön 
aég hozzá van szokva, hogy nagyobb de aok esetben 
még apróbb bevásárlásait direeta forrásúéi tegye meg. 
A sok axáxextroyi tőke, mely még rövid évtizedekkel 
ezelőtt évente a külföldi piaczokra szivárgott, iparunk 
rohamos emelkedésével hazánkban marad. A nagy vá
mok, melyek addig a külföldről érkezett ciikkek árát 
nagyban emelték m ir cem léteznek és igy azárucaik 
kék ia olcsóbbak. M >ít az őszi idény beálltával ée a 
karácsony előtti betekben kereskedőink özönével kül
dik a vidékre képes és nem képes árjegyzékeiket Ámde 
a mily kecsegtető az ajánlat, nagy figyelemmel kell 
lennünk az illető ezég megválasztási tan ie. Sok vétkei 
követnek el bisnayoa fajta „kereskedők4 e téren. Olcsó 
jó úrul Ígérnek, és küldenek huznivebotellontstb. Van 
nak nagy garral lármázó kereskedők, kik üzletük éle 
lét a eaison alkalmával cuk egy pár bélre tervezik éa 
ha egy pár eter vásárlót mlr rászedtek, beadják a 
kulcsot. Egy egy jóoevii sXélei körben eolidságáról i* 
meretes ccég felhívásának siíveian adunk tehát téri.. 
Ilyen a budapesti Ciáki Samu férfi és női divat áruk 
ccége, mely pontos, lelkiiamsreles éa solid kitzilgáláaa 
állal ismeretes.

Lapunk múlt tzamakan a nőettléaiés katona eibo 
csátási ügyek, melyek a nov 9 ki közig. bizotUági Síé 
een tárgyalténak, hiányosan voltak közölve. Á hivatalon 
ée teljesen hiteles adatok -szánni aőaőléaek megadás 
dóknak véleményeztettek: Fábián Viscze, Mészáros Gá 
bor, Szánó István, Sznbánezky Imre, Száléi Antal, Uj 
János, lőzsér József, Farkas Istvéa, Potyko György, 
Hudecz Mihály, Leszeoicxki János, 41 a vaj Márton, Bán 
László, Matus Pál, Répa Mihály, Tót István, SzaJalovies 
Péter. Kovács Aozslm, Bagdal Mihály, Farkas Lajos, 
Budai László, Hálás György, Ránézi János, Ui Gáspár, 
Dsmetsr János. Kovács Pál, Berki György, Kaoyó Jó 
z«ef, Fancso János, Fasang János, Csőben János, Gűt 
József, Abond Pál, Bartus Mihály, Borza András kérvé 
nvezóknek. Elntaailtattak: Vaskor János, Tóbiás Mihály 
Molnár Ferencz, Grólyo István Pótlás végett viasza k01 
detett Maginecz György kérsénye. A hadseregből nibo 
caájlaodóknak véleményeztettek: Oláh Lajos, Kis Péter 
Kórmány József, Kis András, Sári Mihály, Hegedűs Fe
renci, Csóka András, Harcsuk János, Kakas Pál, Mé
száros László kérvényezők.

Az iszákossag ellen Az osztrák kormány törvény
javaslatában, ctak> borsóaabb paragrafusokat válogat
va ki, a kővetkezők foglaltatnak: Olyan községekben 
a kol a lakotok száma nem nagyobb őOCűnál, aanyi 
engedélyt lehet adni, hogy minden ötszáz lakosra lég 
fölebb egy pálinkamérés jusson. Ez még nem volna 
nagy veszedelem a pálinka kedvelőire, mert hát egy 
helyen is lehet sokat inni, de nagyobb baj lonzreájnk 
nézve a , hogy a törvényjavaslat egy másik paragra
fusa azt rendsli el, hogy a pálinkaméréaoket szombat 
délután 5 órától hétfő reggel 5 óráig zárva kell tartani 
a ép igy minden ünnepen az előtte való nap délután
jától az utána következő nap reggeléig. E paragrafna 
a német „blau4 szónak más értelemben, mint a kék sxin 
megjelölésére való alkalmazását illnzonuaaá fogja tenni 
a „Blanmontag4 szavat meg majd egészen kiposztitja az 
osztrákok szótárából. Még szigorúbb egy másik para- 
grafns, mely minden emberre, a ki az u’czákon, nyit 
vános helyeken, vagy köreimében, kávébáaakban és 
egyéb helyeken szembetűnően részegen mutatkozik, 
vagy valaki mást leitat, egy hónapig terjedhető bör
tönbüntetést. vagy ütvén forintnyi pénzbírságot szab 
Ugyanily büntetést szab a törvény azokra a korcamá- 
roeokra éa pálinkamérőkre, a kik kiskora ivóknak aa 
nyi szeszes italt adnak, hogy azok lerészegszanek. A 
II. £. pedig ezeket mondja: „A kit egy esztendőben 
háromszor büntetnek mag iazákoeaár miatt, azt a po
litikai hatóság egy esztendőre kitilthatja a lakóhelyén 
lévő italmérő helyiségből. A ki e tilalmat áthágja, egy 
hónapig terjedhető börtönbüntetést kap, vagy ölvén fo 
nnt pénxbírságot fizet. — Hz ez a törvény élétbe lép 
Ausztriában kőtéllel se lehet majd részeg embert fogni

Török közmondások.
Minden nemzet bölcsészeié közmondásaiban rejlik. 

A mikénté szokások a nemzetek ősi erkölcseinek alap
ját képezik, azonképen domborítják ki a közmondások 
typikue jellemvonásait. Meg akarunk ismerni valamely 
nemzetet alapjában, szivéhez, leikéhez akarjak férkőzni? 
— tanulmányozzak szokásait közmondásait s fogalmánk 
lesz gondolkozásáról, erkölcsi érzületéről, politikai hit
vallásáról atbról. Alkalmat veszek magamnak a török 
nemzet közmondásaiból néhányat közölni; nem mintha 
épen alkalomszerű lenne, mert hiszen a török nemzet 
századok óta'^em tűnt ie s nem fog letűnni Enrópa 
érdekszönyegeiröl — mindenkor érdeket tad maga iránt 
költeni akár politikai, akár kulturális, akár társadalmi 
nton, csak egy fénysugár! akarok ide vetni s hajdan 
hatalomban oiy erős nemzet lelke világából

Csókold meg azt a kezet, melyet le nem vághatna.

Az ökörnek szarvai, a madárnak szárnyai nincse
nek terhére.

A ki a verebektől fél, az ne veesea rúnái.

Az elkopott seprőt dobd el.

A sok zab, tönkre tészi a lovakat.

Áldozd föl azakálladat, hogy fejedet meg ment bead

Légy rabszolgája annak, ki védelmez, ée paran
csoló ura annak, ki megvet. R.

Horváth Danó, felelős szerkesztő
S36-J—887 nám

Árverési hirdetményi kivonat
A b.-ayanaati kir. tartaayaakk *iat talektayvi bataaác 

kSxkirrS tatai, hojcy R-uc«aa Jáaotnk tatL Fabika Sasa »*<▼- 
hajtatónak. Frectka Jknaaal Fabika Jolit ▼itrakajtaat taravadu 
•lkai S l frt 85 kr tákakávrtalkt farulakax irkati vtfrahajtati 
ugróban ab -<yar«ati kir I>rréayatak tartlataa B.-CSyama 
too f«k«á. 1-Sr a b-{raraati >Htk tjkabaa Frank a Jánnaá. 
Fabiáa Jo lii martra irt l. 337. brts. alatti bátra a kását advarra 
a (tatait bisoayitváay saarnt XO frtari kikialtátí arbaa. Z-or 
a Ü- ayanaati 97.* tlkrbaa asyaooal aa»4ra irt t. 3S.*O— b. km. 
tiMIura 213 frtayi ktktaltáti árba a aa árvrrtat elrvadaltt áa 
hojy a fanarbb mrgjelált iugallaaok aa 1*97. ári dacaaabar W 
13-ik napján d. a 10 árakor a b-fyaraaati kir taaák partárabsa 
mrctartaoJó ayilráaat ár<rrátra a «<cálapiwlt kikiáltáai árva 
alól i* kiadatni farnak

Arvarvaai aaáadákaaák tartoaaak at iaratlaa bt aáraaak 
10-talijat ktasplnabra. *a<r at 18*1. ári LX. Heves. SS. $ bna 
jalsatt árfolranroial taáaa:tatt ás as IMI isi aovvabrr kd i áa 
3333. aa. a kait iraatairá£T*iQi«sten raadalat S f*baa 
avadákkápt> ártákpapirbaa a kiktldott kraábat l*t»aai ara<y u 
18S1. LX t cs 170. 4-a CrtaUnááaw a áaaatpáMaak a báHrt<mai alá- 
íagaá elbalyaaksárál kíálhtotl taabá'ytaaru eUsmarváayt áta—igál- 
laloi

K«H R. Gyarmaton a Ur Halk mist tkkri batdaár 1SST. 
évi aoYambar bd 1-áa-



NÓGRÁDI LAPOK

an szerencsém Szécsény és vidé 
kének gazda é* állattenyésztéssel 
foglalkozó nagyérdemű közönsé
gét arr^l értesíteni, hogy ^»x.ó- 
(■MÓiiyben mim Allntoi*- 
von letelepedtem, az állatgyó- 
gyászato't megkezdettem.

Az állatgyógyászati tanfolyam
sikeres bevégzése, s szerzett tapasztalataim va
lamint jó bizonyítványaim bátorítanak fel arra, 
hogy Szócsőny és vidéke gazdakuzönségének 
bizalmát és becses pártfogását kérve, azt ki
érdemeljem. .

Szécsényben, 18*7. évi november hóban 
teljes tisztelettel

Huszár Henrik,
okleveles állatorvos.

Csáki Samu
Budapest, Kerepesiét 13., a „M0LNÁR“-hoz.

Hirdetmény
A fs’nA-piocxi közbirtok ősségi jegahj°< »»ry<*D 

dég fogadó, egyéb mell* képietekkel folyó iv*7. év» 
decismber bo 4-éo délelótli ótákbao Fsiaó Pe'tieo'i 
közbiftnkm sági tacácstcreuibeo 1 évre árverés ojáo 
bxizunb^rbe fugadatai. <

Zirl ajánlatok elfogadtatnak, valamint a kilyál 
táai árnak íü eziztobj* az érvéréi megkezdések'-r. Uz 
lontekul leteendő.

A líbbi feltételekrA) clőlegeaeo értekezhetni TA- 
POLCSÁNYI FERENCZ közb aleloökkti 8. Gyarmatoe 
a vármegye bálában 

jt'öí—87 tua.
Árverési hirdetményi kivonat

A b.-gycrmati klr tör vényetek mint tlkóayvl bteöcax teg 
tarrá Uiju, hvgy a b.-gynnMti TakarákpvaaUr vég;>-Mjte. 
tónak ismereti** tartúxkodam Köbe Falópte ágygondotea r«gf«. 
hajtant nemedéit elleni 360 frt tök* követeié* tt jAr. irtteJ rag. 
rehaju«i egyében a b -gyarmati k»r Ureésyaaók területén lévé B ■ 
Gyarmaton fekv<» a b gyarmati 374. tljkvben Kohn Fl.AytemM 
Genil Betti nevére irt A. I 1 aor. 46" tana elet!, censaaói tem* 
a betűiekre ! |O| írtnyi kikiaittei írben aa árverést elrendelt* un 
feltétellel, hogy ax IMI évi LX t.ca. 163 fa értelmében 4».í‘ 41 
ée 1034- S4 Btam alatt úxr. Kohn laaihaé aa*i. Kobn Hasi jurára 
betablaaolt élrthasiiixian tartó lakéi, ellaúe és holta a*»t*ra 
tintcstegse eltakarításból állá atolgalmi jogot m<gelö«A jeisálvgM 
köreteiének kielég.Ueér- iMltegcs ósaxeg 1114 frt 68 krban ■«< 
állapíttatík, a a mennyiben a fentebbi ingatlan a axnigalmt j«C 
fentartuáral olyan árban adatnék el, mely a exz.Igáimi jngcl 
meg* 16x6 tehertételek f*deaatáre nem elegendő, ax ár vérér halai y - 
talanná válik. ée ax ingatlan a exolgalmi jog fentartása nélkül a 
kítoxott határnapon újabban oláreamstetik, ea hogy a fennabb m*g 
j elült ingatlanok ax 188", éri drexemberhá 29-ik, napjan d. a. JO 
órakor a b -gyarmati kir. törvénysiók tkvi pertártban megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltani áron alól is cl
adatni fogunk.

Arrereani exáadékoxók tartóinak ax ingatlan beeaáráaak 
10*.-át vagyis 110 írt 40 krt késspénxbea. vagy ax IMI. évi 60. 
tórvényexikk 41 | éban jelxett árfolyammal eterniten a nn 1M). 
évi nov. 1411'1X1. ax kelt igasaágttgym rendelet 8 J ba kijelölt 
ovadéképes értékpapírban a kiklldötl kexéhex letenni a vagy ax 
IM1. LX t ex 170 |-a értőimében a bánatpénznek a bíróeágnál 
clóiegea elbclyexévérél. kiáll.tott axabályanarö elismervényt átexol- 
gáltatei

Kelt B -Gyarmaton, a kír. türvényaxék mint tlkví hatóaágaái 
IMi", évi axeptember hó 71-én.

ÉRCZKOPORSÓK
és selyem szemfódelek 

kaphatók 
EBENFÜHRER LAJOS 

kereskedésében B.-Gyarmaton, nagy vá
lasztékban jutányos áron.

A LEGJOBB
Czigarett papiros 

kéttógtalaafil a valódi

LE HOUBLON
franaiz jyártmicy

CAWLEYHENRY gyárából
PérrlBtoeaix.

Ulánaáttől övalih.

A nagymosás kellemetlensége

megszűn

tmert

Termi1 Eerd. 1886. nov. w
Eli«mer<m. hogy a nőnemre 

kttMi.tt I. ax. moau- ée facsaró
gép minden tekintetbe* nagyoo 
cxélaxerd elég könnyen jár a a 
h&xtartáaban nélkülöxhetlea

Grnf Bethlen Sárit a. k .

Sx.-Fehérvár, 1887. morca.
Ismételve csakis a legjobbat 

mondhatok mosógépükre. Tóbb 
iaben meg lett tamadvn axoa 
helytelen ktjeientéasel miexe- 
nnt a ruhát rontaná, pedig bit- 
toe.tom. hogy ea nem áll. mert 
utóbbi id»bea egy rgen meny- 
aavaonvi kelengyéi mostam a 
géppel és a xvájcai himxnek 
ugy»x>cte ófrancia csipkék, a 
legkevesebbet aem szenvedtek.

Cickini Kálmán a k.
I 

éUxtergom. 188*». dér a I-
Aa ónltnél megrendeli 2. sx 

mángorló.ép igen jo munkát 
végei teljesen megvagyok vele 
elegedre. Rájner Agáét *k. « (

Budapest, 1880. decal-én.
A mosókonyhánkban alkal

masáéban álló és Önök által 
axállitott 7 <lrb. 3. ax. mosö- 
befaeaarógép minden tekintet- 
non cxélsxerftnek és elónyűs- 
aék blxonyul s midőn exl kén- 

■Jr8K*l igaxoljuk, egyidejűleg ki 
lantjSk. hogy gépünket mind- 

, axoknak. kiknek ilynemű gépre 
sxükaégük van legjobban fog

juk ajánlani.
f Grand Hétel Hnngarla 

Hartman f. a. k
l

Bndape-t, I8HG. no*. S3-án 
, Tapasxtaiat folytán a mosót 
’é* facsarógép felöl aaivesen ér
tesítőm Önöket, misxerint nifo- 

'giatalan ét tinta moaás, a le 
ihéraemüek kímélése, könynyű 
jkexeláai mód, valamint aaáp- 
'pan és idő megtakarítás tektn- 
i tatéból gépeik tökéletesen meg
felelnek sasokat blxvá-t ajánl- 

'hatom. Kertéti TéOra. k 
i H Dorottya-utca I. sx alatt

mosó- és facsarógépünkkel
(STRAKOSCH é« BOXEK Mibidüma

egy axetnély egy nagyobb hixtartás fehérneműt néhány óra alatt, a 
fehérnemű rendkívüli klmeléte, txappan tüzelíanyag é« idő merte- 
karitáv. melletti hófehérre mossa ’Vo-nxxxém.gorlÜE cvtnoa 

és cxélvaaré kiállítással.
Kaphatók Magyarország egyedüli vexér&gynőkéinél

Schleinz Károly és Társainál
Bpesten VIII. sUczió-utcza 47, éf V. hariuinczad-utrza 4.

Próbámétól minden trerdin delitán 3 ó'áker
ResiletDzetés mellett ú l a plató. Arjezyzete l innea ea bermeatve.

A pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzlete
Budapest, Dorottyn-ntcz.n, 1. hz.

BAZILIKA Amerikai Fetroleom I liter 18 kr
Héra Strarin cyrrlya I csomag 500 gratn 3h kr. 

Petrolroni Ktt-rtva I csomag 30 kr
Fagt u-gi crlt n ’ •> kilo 5ÍS kr.

Sir*edi Nxnppnn I kilo 30 kr.
Síin «a«p|»«n warrffa t kilo kr

Friu herinK ée Oroui halak. Xapunta frht pdrkBh kávé
I vribUA tea. rum. erűkor, - kávé, pótkávé, rtit, dara ét 

kiexxKex'lxxei.lxxxl Uezt, úgy minden ••tnkeábi 
vágó jóminőtégü árúk a legjutácy^ szbb árak mellett kaphatók

JUNG ANTAL. -
futier- én vegyi* kereakeddjél

• N. Ujarmtifeii.
Sóhál utcia ét Huiatér k■‘'leiében.

Nyomatott a kiadótulajdonos Kék Lászlónál B. Gyarmaton 1887.

G. Bauchler-féle 
8TEGUTZ-8ERLIN 

műi 

FOMYbGYKIVOiVITA 
a iagkitúoöbb éi bittó* gyógytier, melynek 
már *gyai4ri iiMioálata alán a fogfáját 
azoanal ó* végleg megtiúanik. Kapható: 
B.-Gyarmaton a wSz*nt-Lelikhez“ ciímiat 
gyógynertárban. Egy üveg ára 50 kr.

Gservenyák György, 
gyógy*x*ré*i.

'KZ' 4 4-.-j 1 1 1 1 Ml ■yíh*1 » vidéki váfárló kOxőnségoek, *t ó«i idényre,
JLX JL L/LL JL-l-Vr cl LLkc LLOl 11^ Valamim karácaouji és újévi tiUkségleteik beszer- 
aéaár*. Vagyon bukat Molnár Endre ée T-ea ciég őri és ofli divat raktár útiét áruit a csődtömegtől 
igen olcaóo mogváiárolván ai egyes árakat oagyoo olcsón adom el. Mutatványul a gazdag árjegyzék 
rövid rémdelét itt közlőm

Férfi csikkek: Aiői raikkek:
WL »• I. Hl. II. I.

• darab Inam ing (fehér) , 4 frt 60 , 6. 7. .*1 darab női ing tvajrxi — — 3 60
3 M aalncs ing • 4 frt —, 5. 6, 3 „ „ „ himxctt betéttel 3 60., |-.h) 6
I „ Jasgax ing vagy nadrág I frt 00. 2 50. 4, 3 „ hali kabát 4 4 50 *.
II w tegáacm gallér minden alakban 2. 2 20 Nadrágok, chiffon. barrheut éa riaaclbul drbja ., 1-50 2
6 pár hátaid legfinomabb 2, 2 20 Nagy válaaxték trióit derék A . 2,—^ 2 50 3 50
6 „ kötött harianya 1 írt 60, 2, 3, „ axöv»tt derék dbja 2,—., 3,— 4.
Nyakkendu igán olcsón • .27 kr, 40, 60, 90, 1*20 6 pár harisnya (kötett) . . 1*60, 2.— 3.

<i „ n (ílövölt) . . 2 - 3.— 4.
őri é* női késtyű párja 75, I frt, finomabb párja 1*20, 1*40. Kötött kéztyúk 30t 50.75 és 1 frt- Ru 
hakniméit méterje 35 krtől feljebb. Továbbá kapható csipke gombok, ru«chc, cbiíTon és vasinak, 
egyáltalában minden • szakmába vágó csikkek, ismert solid elveimnél fogva isabott árak mellett 
árjegyzék azerint, MT olcsóbban mint bárhol!

GCir AbliKöggönj tisztítási 58 kr. Árjegyzékeit ingjeo és bémenlve. -*2^
1 Mély tifztelettel:

Csáki Samu,
Budapest, kerepesi-út 13, a ,nMOLNÁB"-boz

ajánl az 
1887. deozember hó 1-én 

leendő búzáshoz 

Bazilika-sorsjegyeket
Kés pénzfizetés mellett a hivatalos napi- 

árfolyamon.
Réisletfizetésre: 

3 drbttl 18 havi résziéire n 1 frt U3 ár. 
5 r «H „ 3 frt 23 .

10 „ 18 „ „ „ 6 w 4« .
Már az első részié' lefizetése után az esetleges 
nyeremény kizán lag a reszletiv tulajdonosát 

illeti.

SORSJEGYEK
évenként 3 húzás.

LEGKÖZELEBBI HÚZÁS 

1887. éti deciember <-éo 
főnyeremény 100,000 frt 

Megrendelések B.-Gyarmaton Felsenburg Ödön úrnál.ad
hatók fel.

Olcsó világítás!


